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INTRGDUCT IO

Language is the most valuable sirple possession of the hy<an
races, It 15 used os the primary means of communiestion, and it is
a conplex system which inecludes varicus clecents; such as @ scund,
graomzr, and voeabulary, Language has been defined in various ways,
Sut the most fundsmental way of defining it is primarily as an in-
strument of conmunication aiong persons in a speech coomunity, JIf
language 15 used for artisztic creation, it is ezlled literature which
iz 2 higher levsl but related to basic cermunication, Deseriptive
linguistis are tainly interested in lanpuzge 25 a spoken comnlnica-
tion,

overy languag? has its own rules for ordering and arroaging
its oorvhedes into words, and senternces with utterances which begin
%fter sllenece and eond with silence. The utterance can be as short
A% a single word or os long as a speech. Lach utterance contains
nmeaning, and form (arraagemnent of sounds 2nd crder of words!)

Langucges are rarely static. They can be ecarried great dis-
tanses and borrew heavily. The borrowing will be rmore or less de-
pendent upon cozmuniention, znd culturzl factors. Tre zore and
boetter communication, usually the more contact languapges have with
ezxch other. Thon new terns are invented or borrowed as npeded.

2ince Inglich is spoken toroughout the world, it has begone

the =ost important longuoge of interanticnal communication.
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Trailrng has had continusus contact with ETuropeans copecinlly En-lich
pecple mince the pericd of Eing Dums IV, 32ut the cortacl hecune nuch
slaser in Sho reign of Xing itama W, Since the beginning of thﬁ Coit-
tury czpeeinlly at ths end of the Sscond YWorld dar, difforent agonsizs
of politics, cosncrce, ©it., wave settled down in Theiland, The
English lunguspge is agore nzed in the country af an intornptionad lang-

uwage thon other. rHorecver, it is treated as a second languls

e =fter
mhai itsclls and it iz taught in sckools and universitics as one af
the cost duportont subjests.  Secausc cf this eclosc contanet with tho
nrlish lenguags, a2 grect rumber of English words have passed into
the evoryday ospeech of Thais, and can be classified as English leon-
words in Thol.

Lonawerds are regarded es forelgn words spokon ia the current
spocech by the native speakers, There are a lot of lesmnwerda iz Thoi,
which derive fren different longusges, apd are pronounced in the Wy

-

of Thai words, for xoonle

i)

-
nend | kator/, 7risiun fearamét /, ete. frot Malay;

o

oy séy/, Ll [ samlan /s ete. fron canbodiang
1n1 [ bldaa /, unrnn fmaandas /4 ete. frem Pali and Snnskrit;

o *

o
=4 - e wr . .
naveney [kieytisw J,an | kak f’ ete. from Chinese;
1
n = .
T jaurdey/, ¥a5ma [ raachaawadil /, ete, from Fercianj
L fleeling/, utlzln { kamoadeo/, ete. fron Poriugesei

o .
%tﬂﬁ buukée/, 14 fpan@f, etc. from Frerchy

o ;
i ” : :
and YAf f ban 7/, DT flriim/, etc. from English ctc.
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Trrouzk coiparative linguiztic nnzlyses of the ‘inglish lang-
wige il Thal, it ia sboww thut thesce two langusges are different
fron eack cther at all lovuls (phonology, morphclogy, syntax, and
vocabuleryd, Ao it is knowm that persons will automaticaliy rro=-
duge zpy new sound according to their particular phonesic systen,
there will be bound te be diffurences in the way, the pative
speakcrs of Iﬁ:i rroaoance unglish leanwerds. It is interestinag
to study the knowleodge of Zanglish Ioapwords in Thailand ond olso
their phesolcgienl structure in current speech of Thai, sencthiag
which h»z aot boen siadied yet. For the most part of our uss of
language is so nutetztiec and retural that nc oore attertion is poid
to it thon to bresthine.  Thiz study is cxpeetoed to revenl thacse
recopnizion and production fentures which ean be attributcd ta the
different phcaologicn? structurs of Znpglisk and Thoi 25 has boen

oputlibed obove,

In thizc study - cffort hes Lecn rmode te show :
1. Thz production of English pheres in the pronunciaticn of

™

English lonnwvards in Thai,

e

The sivilerity of recegnition and preoduciicn of thesc
Lrgplist loonwords according to the educniionsl lavels of tha in-
foroants,

i Ihe differerces in fecognition and production of Englisk

loarwords according fto educationnl lewvals,



A
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Y+ The phonologicul problems involved in using Zrnglish loan-.
werds in classroon situations where the teacher is concentrating on

graznitienl production,

Limitaticn of the Study

a, Lioitntien of subjoctes
The totol subjects cre 45 people of different levels who are
devided intc throe naia categories as fellows
1. Above mathayon 77 1% poeple
n. ﬁniversity level 5 peoople
b, . High schoeol level10 people
Ze  lLader wathoye VI 15 people
it FMathayon IV - VI 5 people
L. limthoye I - III 5 peeple
¢, Fratho: I -~ IV 5 people
2y Iliiterntes Th people.
B, Lizitation of data
The tuithor of loanwords rentioned here 15 only 300 words.
They all are Zonglish wovds which are spoken in curront speoch by
native spoealers of Thal., 3Sinee the study is concernsd with the
phonoiogy of losrwoerds; trode nzies are delibeorately includod os
vaolid terns for annlysis although they may not be ecornsiderszd ac
loanwerds for in many other instaoness. The corpus uscd here is
chosen froo more freéuent Inonwords, Fostly they are loan iteas,

with cone trede nnoes included here beoecnuse of their releovont oho-



aologics]l snke-up,

Feloated Studics

1. & Teacher's Eapd Dock of Thai Students!? Englisn Fronupci-
aticn Difficulties; by Zdward Mason inthony, Th.D, This book des-

m

eribes and compares the significent sounds of both English ond Thed
lanjunses to the ¢nd that difficulties Feculiar to Thal students of
Englizh niny be braouwght to thé teacher's attention,

av  Thoi znd Znglish, by Kruatrachue, Foorgfuang., & Cooaper-

ative study of phonology fer pedagogical applications.
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